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Du‘a 50: Supplication In
Fear in the Sabifa with two translations

Translation by Dr. William Translation by Ahmad Ali Text of the Du‘a in Arabic
C. Chittick Mubhani
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1. O God, You created me 1. O Lotrd You did create me :\'}}& 22 s é)ji RN | (1
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me with sufficiency. sufficient nourishment. ~ -

2. O God, I found in the 2. O Lord, verily, I found in
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God’s merey, surely God forgives | your own hurt, despair not of P
all sins (Q 39:53), but there God ’s mercy, for all sins Al O]l &g s lska’a?
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3. Were it not for the places | 3. And were there not the 5 wg% f‘ NP N
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Your pardon, which enfolds | from Your pardon, which

all things, I would have extends to all things, I would
thrown myself down (in certainly have let loose my
despair) were anyone able to | hand (to plunge into ruin).
flee from his Lord, I would | And had anyone the power to
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be obligated to flee from flee from his Creator, I would

You! But not a secret in have been the most worthy to

earth and heaven is flee from You And You are

concealed from You, except | the Being from whom is

that You bring it (See Q hidden no secret (neither in

34:3). You suffices as a the earth, nor in the heaven)
’ recompenser! You suffices but You find it out: and You
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as a reckoner! (Cf. Q 4:6,
33:39).

are sufficient as rewarder and
sufficient as accountant.
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4. O G od, surely You
wouldst seek me if 1 flee and
catch me if I run. So here |
am before You, abject,
lowly, and abased. If You
chastises me, I am worthy of
that, and it would be, my
Lord, an act of justice from
You. But if You pardon me,
anciently has Your pardon
enfolded me and Your well-
being garmented me!

4. My Lord, verily You would
search me out if I flee, and
capture me if I run away:
Therefore, behold, here I am
prostrate before You, in
humility and disgrace: If You
punish me, verily I deserve it,
and it would be an act of
justice from You O Lord; and
if You forgive me, then Your
pardon has always been
extended to me; and You
have always clothed me with
Your protection.

Z %% w - .a:e - ,ﬁo/
ks 12 asd )5 (Jas

inle i /VT’ 5,9/ T4
Sl SMMJ'" ¢ le.c‘
A S 19 gRE S

5.So I ask You, O God, by
Your names stored in Your
treasury and Your splendour
masked by the veils! If You
have no mercy upon this
anxious soul and these
uneasy, decaying bones — he
cannot endure the heat of
Your Fire? He cannot
endure the sound of Your
thunder,

So how can he endure the
sound of Your wrath?

5. Therefore, I entreat You O
Lord, by Your names which
are treasured-up, and by Your
glory which the curtains hide,
to pity my impatient soul and
my decaying, trembling
bones, which cannot bear the
heat of Your sun, then how
shall they bear the heat of
Your fire! And they cannot
bear the roar of Your
thunder,

Then how shall they bear
Your wrath!
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0. So have mercy upon me,
O God, for I am a vile man
and my worth is little.
Chastising me will not add
the weight of a dust more to
Your kingdom. Were
chastising me something that
would add to Your kingdom,
| would ask You for patience

6. Therefore, pity me O Lord,
for I am an insignificant man
and little is my worth; and my
punishment is not a thing
that would add to Your
sovereignty an atom’s weight:
And were my punishment a
thing which would increase
Your sovereignty, verily, 1
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to bear it and would love for
it to belong to You; but
Your authority, my God, is
mightier, and Your kingdom
more lasting, than that the
obedience of the obeyers
should increase it

Or the disobedience of the

sinners diminish it!

would have begged of Your
patience to bear it, and would
have liked that You should
impose it. But Your authority
O Lord is too great and Your
sovereignty too enduring to
be increased by the service of
the obedient, or to be
diminished by the
disobedience of the sinful.
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7. So have mercy upon me,
O Most Merciful of the
mercifull Show me
forbearance, O Possessor of
majesty and munificence!
And turn toward me, Swurely
You are Ever-turning, All-
compassionate! (QQ 2:128).

7. Therefore, pity me O most
Merciful and forgive me O
Possessor of Glory and
Majesty, and accept my
repentance: Verily, You are
the most gracious acceptor of
repentance!
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